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Manitoba Regulation 122/2011 amended

1 The Moose Conservation Closure

Regulation, Manitoba Regulation 122/2011, is

amended by this regulation.

Modification du R.M. 122/2011

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les fermetures à des fins de

conservation des orignaux, R.M. 122/2011.

2 Section 1 is amended in the definition

"director" by striking out "and Ecosystem

Protection".

2 La définition de « directeur » figurant

à l'article 1 est modifiée par substitution, à

« protection des écosystèmes et des espèces

sauvages », de « faune ».

3 Section 3 is amended by adding "or

rights" after "treaty rights".

3 L'article 3 est remplacé par ce qui

suit :

Application

3 Le présent règlement s'applique à

quiconque, notamment aux titulaires de droits
ancestraux, de droits issus de traités ou de droits
prévus par la clause 13 de la convention figurant en
annexe de la Loi sur le transfert des ressources
naturelles du Manitoba.
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4 Subsection 4(1) is amended by

striking out "game hunting area 13," and

substituting "game hunting area 12, 13,".

4 Le paragraphe 4(1) est modifié par

substitution, à « la zone de chasse au gibier

n° 13, », de « les zones de chasse au gibier

nos 12, 13, ».

July 31, 2014 Minister of Conservation and Water Stewardship/

31 juillet 2014 Le ministre de la Conservation et de la Gestion des ressources hydriques,

Gord Mackintosh
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